Mystery of Faith from Mass in Honor of St. Cecilia
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Save us, Sav - ior of the world,

Cross and Res - ur - rec-tion you have set us free.

Great Amen from Mass in Honor of St. Cecilia
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A - men. A - men. A - men.
Agnus Dei from Mass in Honor of St. Cecilia

Lamb of God, you take a-way the sins of the world, have
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sins of the world, grant_ us peace
Agnus Dei [1030] from Communion Service Near

Communion Directives

Since Catholics believe that the celebration of the Eucharist is a sign of the reality of the oneness of
faith, life, and worship, members of those churches with whom we are not yet fully united are ordinarily
not admitted to Communion. Members of Eastern Orthodox Churches, the Assyrian Church of the
East, and the Polish National Church are urged to respect the disciplines of their own Churches. Roman
Catholic discipline, and Canon Law, does not object to the reception of Communion by Christians of
these Churches. Other Christians, not in Communion with the the Roman Catholic Church, may not
receive Communion. Together, we pray, the sad divisions that separate us will be reconciled, in keeping
with Christ's prayer for us "that they all may be one" (John 17:21).

Communion Antiphon Qui manducat Mode 6
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a - bides in me, and I___ in him, says__ the Lord.

Communion Antiphon [103] Qui manducat carnem meam Mode 6

Qui manducat carnem meam, | Whoever eats my flesh
et bibit sanguinem meum, in me manet, | and drinks my blood remains in me
et ego in eo, dicit Dominus. | and I in him, says the Lord.

Vs. Beati immaculati in via, | Vs. Blessed are those whose way is blameless,
qui ambulant in lege Domini. | who walk in the law of the Lord!

Text: John 6: 57; Vs. Psalm 119: 1

Thanksgiving [103] O Sacrum Convivium Oliver Messiaen (1908-1992)

O sacrum convivium, in quo Christus sumitur, | O sacred banquet, in which Christ is received,
recolitur memoria passionis ejus; | the memory of His Passion is renewed,
mens impletur gratia, | the mind is filled with grace,
et futurae gloriae nobis pignus datur. | and a pledge of future glory is given us.
Alleluia. | Alleluia.

Marian Antiphon Mode 5
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Virgo Ma- ri-  a.

Postlude [997] Nun danket alle Gott Georg Friedrich Kaufmann
(1679-1735)
Postlude Fugue in G major Johann Sebastian Bach

(1685-1750)
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Prelude [9%] Priére from Vingt-quatre Piéces Jean Langlais (1907-1991)

Prelude [103%, [2:0] Le Banquet Céleste Olivier Messiaen (1908-1992)

Prelude [5'5] Meditation from Symphony No. 1 Richard K. Fitzgerald
(based on Ave verum corpus) (born 1979)
Hymn Hyfrydol
o} , N | , | |
3 I ! — e —— —F—T—1 T 1 —]
.)U x (7} - 1 ;/ I ~— - 1 = i 1 ﬁ
1. Al - le - lu - ial Sing to Je - sus; His the scep - ter,
2.Al - le - Iu - ial King e - ter - nal, Thee the Lord of
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lords we own. Al - le -lu - ial Born of Ma - ry, earth thy
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vic - tor -y a - lone.  Hark! The songs of peace-ful Zi - on
foot - stool, heav'n thy throne: Thou with - in the veil hast en - tered,
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Thun-der like a might - y flood: "Je - sus out of ev - 'ry
robed in flesh, our great High Priest; Thou on earth both priest and
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na - tion Hath re - deemed us by His blood."
vic - tim in the Eu - <cha-ris - tic feast.
Introit Cibavit eos Mode 2

Cibavit eos ex adipe frumenti, alleluia: | He fed them with the finest wheat, alleluia,
et de petra, melle saturavit eos, | and satisfied them with honey from the rock,
alleluia, alleluia, alleluia. | alleluia, alleluia, alleluia.

Text: Cf. Psalm 81: 17



Kyrie from Mass in Honor of Saint Cecilia Richard K. Fitzgerald

congregation repeats after cantor/choir

Ky - ri-e e - le - i-son. Chris - te e - le - i-son.
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Ky-ri-e e-le - i- son.
Kyrie [103] from Communion Service Gerald Near (bom 1942)
Gloria from Mass in Honor of St. Cecilia
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Glo-ry to God in the high-est, and on earth peace to peo-ple of good
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you, we give you thanks for your great glo-ry, Lord God, heav-en-ly

King, O God, al-might-y Fa - ther.  Lord, Je-sus Christ, On-ly Be-
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got-ten Son, Lord God, Lamb of God, Son of the Fa-ther, you
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right hand of the Fa-ther, have mer-cy on us. For you a-lone are the
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Ho-ly One, you a-lone are the Lord, you a - lone are the Most High,

Je - sus  Christ, with the Ho

ly Spir-it, in the glo - ry of
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God the Fa - ther. A - men.

Collect
Liturgy of the Word
First Reading Genesis 14: 18-20 Melchizedek brought out bread and wine.
Responsorial Psalm Psalm 110: 1,2, 3, 4 RKF
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in the line of Mel-chi - ze - dek.

You are a priest for ev - er,

Second Reading 1 Corinthians 11: 23-26 For as often as you eat and drink,

you proclaim the death of the Lord.

Sequence please remain seated Lauda Sion

| cantor/choir - congregation
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1. Zi - on, praise thy Sa - vior, sing-ing hymns of ex - ul - ta-tion ring - ing
Hon-or Christ, thy voice up-raising, who surpass-eth all thy prais - ing;
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praise thy King and Shep-herd true. 2. Let the Bread, life - giv - ing, liv -  ing
nev - er canst thou reach his due. as of old the Lord provid - ed
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when the twelve, di-vine - ly guid-ed, at the ho-ly ta-ble met.
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3. What he did, at sup-per_ seat-ed, Christ or - dained to be re-peat-ed,
4. Full and clear sing out thy__praising, gra-cious hymns of joy upraising
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his me - mo - rial ne'er to cease;  his com-mand for guid - ance  tak-ing
in thy heart and soul to-day; for to-day_ the new ob - la-tion
fH |
p” AN ) T Il |
e . i |
Q)u C —— - [ —-——) '—'—mﬂ
bread and wine_ we hal - low, mak-ing thus our sac - i - fice of peace.

la-tion bids us feast in glad ar-ray.
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5. Ve - ry Bread, good Shep-herd, tend us, Je-sus, of thy love be- friend us,
6. thou,who all things canstand know-est, who onearthsuchfood be-stow-est,

of the new King'srev - e
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Lord, ve-fresh us and de - fend us, thine e - ter - nal good - ness send us

grant us, with thy saints, though low-est, where the heav'n-ly feast thou showest,
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in the land_—_ of life to see:
fel-low heirs and guests to be.

Gospel Acclamation  John 6: 51 I am the living bread that came down from heaven,

says the Lord; whoewer eats this bread will live forever.
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Al-le -lu-ia, al - le-lu-ia,— al-le - lu - ia.

Gospel Luke 9: 11b-17 They all ate and were satisfied.
Homily
Profession of Faith [sung] see insert

Universal Prayer < Collection of Offerings

Your offering at this Mass supports the work and operations of St. Joseph E
'

Cathedral and Holy Cross Church, including daily meals for the needy,
our music and education programs, and all other aspects of our
community outreach. Please be generous in your support of these v
important endeavors. Use your mobile device to scan the QR code on

the right to contribute by credit card or via PayPal. E

Liturgy of the Eucharist

Offertory Antiphon
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Portas caeli aperuit Dominus (Psalm 78) Mode 8
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I HE Lord gave them bread from heaven: man ate the bread of

an-gels, al- le- lu- ia.

Offertory Motet [100] Ave verum corpus Colin Mawby (born 1936)

Ave verum corpus natum de Maria Virgine: | Hail, true body, Born of the Virgin Mary;
vere passum, | who has truly suffered,
immolatum in cruce pro homine. | slaughtered on the cross for humanity.
Cujus latus perforatum | Whose side was pierced,
fluxit aqua et sanguine. | pouring out water and blood.
Esto nobis praegustatum, mortis in examine: | Be a foretaste for us during our ordeal of death.
O Jesu dulcis! O Jesu pie! | O sweet Jesus! O merciful Jesus!
O Jesu, Fili Mariae. | O Jesus son of Mary.

Holy from Mass in Honor of St. Cecilia
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Ho-ly, Ho-ly, Ho - ly Lord God of hosts.
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earth are full of your glo-ry. Ho - san-na in the high-est.
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Bles-sed is he who comes in the name of the Lord. Ho-

san-na in the high - est.



